
MARIA RACHWAŁOWA

Słownictwo językoznawczych tekstów naukowych 
w świetle statystyki

P rz e d sta w io n e  zostaną wyniki badań nad słownictwem 

językoznawczych tekstów naukowych od strony i l o ś c i o w e j .  

Główny nacisk  położony więc będzie na o p is  składu środków 

językowych tworzących t e k s t ,  a n ie  na badanie funkcjonowa­
nia tych środków w te k ś c ie  naukowym. Owo nastaw ienie na z j a ­
wiska powtarzalne, typowe dla danych tekstów, zmienia chara­
k te r  badań t e j  odmiany ję zy k a . Dotychczasowe opracowania 

albo ogó ln ie  omawiają c a ły  język naukowy1 , albo o p isu ją  

ty lk o  term inologię  /w  ogóle  lub poszczególnych d z i e d z in /  

jako n a jb a r d z ie j  charakterystyczną część  le k sy k i naukowej. 
Terminologia odgrywe don iosłą  rolę  w tekstach naukowych, 
a le  nie  można pomniejszać znaczenia innych elementów, gdyż 

s t y l  jeko struktura m ieści w so b ie  zarówno sk ła d n ik i  sz c z e ­
g ó ln ie  nacechowane, jak i  nienacechowane, p ełn iące  funkcję  
ogólnoetrukturalną.

M a teria ł badawczy stanowi próba losowa d łu g o ści 1 0 0 0 0  

wyrazów. Oo kanonu źródeł wybrano monografie 1 artykuły w 
czasopismach naukowych pisane przez autorów p o ls k ic h ,  pow­
s t a ł e  w k r a ju ,  wydane w latach 1 9 7 0 -7 4 .  Z tak wyodrębnionego 
kanonu źródeł wylosowano 100 tytułów i  numerów czasopism.
Z każdej p o z y c ji  losowano po dwie próbki 50-wyrazowe, o tr z y ­
mując w sumie 200 próbek. Próbki wybierano przy pomocy t a b l ic  

l i c z b  losowych zwykłych, lo s u ją c  stronę 1 w iersz na s tr o n ie .
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Próbę t ę ,  d a le j  oznaczane Jako / D Ç Z / ,  skonfrontowano 

z trzemb próbami t a j  samej d łu g o ś c i  z  innych d zie d z in  huma­
n i s t y k i :  literatu ro zn aw stw a / L I T / ,  h i s t o r i i  / H I S T / ,  pedago­
g i k i  /Р Е О /  oraz z  próbę Języka naukowo-technicznego / N T / ,  

Dednostkę badanie b y ł  wyraz / p r z y j ę t o  g r a fic z n e  d e f i ­
n i c j ę  w y ra zu /.  C h arak terystyczn e dla  tekstów językoznawczych  

p rzy to czen ia  z języka n aturalnego oznaczano plusem / + / •  Przy  

a n a l i z i e  m ateriału kierowano s i ę  założeniam i przyjętym i przez  

autorów słownika frekw encyjnego3 , a więc głównie zasadę ana­
l i t y c z n o ś c i  w kw alifikow aniu h a s e ł .  Sporządzona l i s t a  rango­
wa i  a lfa b e ty c z n a  s t a ł y  s i ę  podstawę a n a l i z y .

Konfrontacja  danych s ta ty s ty c z n y c h  z opiniam i na temat 

s t y lu  naukowego formułowanymi w rozprawach i  kompendiach 

z zakresu s t y l i s t y k i  daje  na ogół r e z u lt a t y  n i e j e d n o l i t e ,  

czasem potwierdza w p e łn i  lub ty lk o  połow icznie  In t u i c y jn e  

sędy , czasem modyfikuje j e  w s z cze g ó ła ch  lub im z a p rze cza .
Czy zn a jd u je  potw ierdzenie w badanym m ateriale  np. 

teza o ubóstwie leksykalnym języka naukowego i  c z ę s t e j  pow­
ta r z a ln o ś c i  h a seł w tym s t y l u ?  Zmierzono więc bogactwo le k sy ­
kalne językoznawczych tekstów naukowych przy pomocy ta k ich  

znanych w s t a t y s t y c e  le k sy k a ln e j  parametrów j a k :  wielkość  

słownika / V / ,  w skaźniki i lo ś c io w e g o  bogactwa słownictwa  

/ 1 Ьод Л  wskaźnik o r y g in a ln o ś c i  / 1 огуд/ ,  średnia c z ę s to ś ć  

wyrazu / f r/ , s to p ie ń  k o n c e n tr a c ji  / 1 ^ onc/ .
W ielkość słownika / V / ,  c z y l i  l i c z b ę  h a s e ł  w y s tę p u ję -  

cych w badanym te k ś c ie  językoznawczym oraz porównawczo w 

innych próbach języka naukowego: humanistycznych 1 nauk ś c i ­
s ł y c h ,  przedstawia tabela 1 .

Tabela 1
W ielkość słownika / V /

Próba L I T HIST • a ę z PED NT P o ls z c z y z n a  
mówiona . 
/ M . Z a r ę b i n a /

V 3053 2861 2679 2417 2239 2413
h a s e ł h a s e ł h a s e ł h a s e ł h a s e ł h a s e ł

p r z e c i ę t n i e  : 2649 h a s e ł



Эак widać z pr zytoczony ch  danych próba 3Çz  ma prze* 

c i ę  tnę w i e l k o ś ć  ełownika wśród innych prób języka  naukowego 

i  w h i e r a r c h i i  zajmuje  t r z e c i e  m i e j s c e .  O e ś l l  za normę przy­

j ę ć  tu w i e l k o ś ć  ełownika p o l s z c z y z n y  mówionej,  p o t o c z n e j ,  
k t ó r e j  s ł ow nik  uchodzi  za u b o g i ,  to s łownik próby 3ÇZ j e s t  
n i e c o  w i ę k s z y .

Wskaźniki  i l o ś c i o w e g o  bogactwa słownictwa / I .  /
P .G uiraud a  , W.Ku raszkiew ic za O . M i s t r f k a  opa rte

na stosunku między l i c z b ę  różnych wyrazów w t e k ś c i e ,  c z y l i  

między słownikiem t e k s t u  / V / ,  a d ł u g o ś c i f  t e k s t u  / N / ,  po­

tw ierdza j ę  m i e j s c e  próby OÇZ wśród innych prób ję zyka  nauko­
wego,  wyznaczone prze z  w i e l k o ś ć  s ł o w n i k a .

Tabela 2

Wskaźniki  i l o ś c i o w e g o  bogactwa słownictwa / 1 ^ 0 д /

"" '^' ' '■■^Wskaźnik 

Próba ^ ----- P .Guirauda W .K u raszk ie ­
wicza

O . M i s t r f k a

LI T 2 1 , 5 9 3 0 , 5 3 6 , 1 0

HIST 2 0 , 2 3 2 8 , 6 1 5 , 7 2

DÇZ 1 8 , 9 4 2 6 , 7 9 5 , 3 6

PED 1 7 , 0 9 "24,17 4 , 8 3

NT 1 5 , 8 3 2 2 , 3 9 4 , 4 8

Także i  u d z i a ł  tzw.  hapaxlegomenôw, c z y l i  wyrazów 

hasłowych użytych w t e k ś c i e  t y l k o  jeden r a z ,  a ta k ż e  d i s l e -  

gomenów i  tr is legomenów świadczy  o bo gactwie  s łow n ik a .  

Przyjmuje  s i ę  tu n a s t ę p u j ę c ę  z a l e ż n o ś ć :  im w i ę c e j  wyrazów o 

n i s k i c h  f r e k w e n c ja c h ,  tym s łow nic tw o danego z b i o r u  j e s t  

o r y g i n a l n i e j s z e  / * ОГу д /»  a t Ym samym b o g a t s z e .
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Tabela 3

Wskaźnik o r y g i n a l n o ś c i  / 1 Q P .G uirau d a
N

Próba LIT HIST ją z PEO NT R e p o r t a ­
że

Wiadomości
prasowe

W.Pist i rek 5

W ielkość
wska­
źnika 0 , 5 9 0 , 5 7 0 , 5 6 0 , 5 4 0,47 0 , 5 5 0 , 4 7

Naukowy t e k s t  językozna wczy ma wskaźnik o r y g i n a l n o ś c i  
bardzo z b l i ż o n y  do r e p o r t a ż y  prasowych, majęcych wg W . P i s a r ­

ka o r y g i n a l n e  s łow n ic tw o,

Miarg bogactwa i l o ś c i o w e g o  słownictwa j e s t  t e ż  śred n ia  

c z ę s t o ś ć  wyrazu F = ^ .  Przy du żej  p r z e c i ę t n e j  c z ę s t o ś c i  
wyrazu t e k s t  ma ub ogie  s ł o w n i c t w o ,  n a t o m ia s t  mała śr ed nia  

c z ę s t o ś ć  dowodzi przewagi w t e k ś c i e  s łow nictwa  r z a d s z e g o .

T e b ela  4
NWskaźnik p o w t a r z a l n o ś c i  ^

LIT HIST 3ÇZ PEO NT P o ls z c z y z n a  mówiona

3 , 2 8 3 ,4 9 3 , 7 3 4 , 1 3 4 , 4 7 4 , 1 4

Sak w i d a ć ,  s ł ow n ic tw o językoznawczych te ks tów  nauko­

wych ma n i e z b y t  wysoki  wskaźnik p o w t a r z a l n o ś c i .

S t o p i e ń  k o n c e n t r a c j i  s łownictwa w t e k ś c i e ,  c z y l i  pro­

cen t  t e k s t u ,  j a k i  wyczerpuję h a s ł a  o najwyższych fre k w e n c ja c h ,  

potwierdza w n iosk i  d o t y c z ę c e  p r z e c i ę t n e g o  bogactwa s ł o w n i -
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ctwa w t e k s t a c h  Ję zyk ozn aw czyc h .  P ierwsze 100 wyrazów wy­

c z e r p u j e  p r z e c i ę t n i e  44,0% t e k s t u  naukowego, a pierwszych 

200 wyrazów 54,0% t e k s t u ,  podczas gdy w p o l s z c z y ź n i e  mówio­
nej d la  p o k ry c ia  połowy t e k s t u  p otrzeba  t y l k o  73 h a s e ł .  

Wskaźnik k o n c e n t r a c j i  próby 3ÇZ d la  pierwszyc h 200 wyrazów 

wynosi 5 4 ,8 7 % ,  a więc j e s t  niemal  równy przecię tnemu wska­
źnikowi k o n c e n t r a c j i  d la  j a k i e g o k o l w i e k  t e k s t u  naukowego.

Dla porównania próba LI T  ma n a j n i ż s z y  procentowy wskaźnik 

k o n c e n t r a c j i  równy 5 0 ,9 % ,  a próba PED na jw yższy  -  56,4%.

I l o ś c i o w a  s t r u k t u r a  słownika o k a z u je  s i ę  typowa n i e  

t y l k o  d l a  językoznawczych te kst ów  naukowych, a l e  d l a  wszy­

s t k i c h  te kst ów  p i s a n y c h ;  s łownictwo n a j c z ę s t s z e  / S N /  z f r .

1 0 0 ,  c z ę s t e  / S C /  z f r . ^ 1 0  stan owi  n i e w i e l k i  pr ocen t  

s łownika / 5 , 6 % / ,  przeważa n a t o m ia st  u d z i a ł  s łownictwa r z a ­

d k ie go  / S R /  z f r .  1 - 9  w budowie sł ownika  / 9 4 , 4 % / .

R a ź n i e j s z y  j e s t  u d z i a ł  t r z e c h  k l a s  s łownictwa SN, SC ,  

SR w budowie t e k s t u .  W próbie  3ÇZ s łow nictw o n a j c z ę s t s z e  

pokrywa 18,1% t e k s t u ,  s ł ow nic tw o c z ę s t e  -  3 1 ,1 % ,  z a ś  s ł o w n i ­
ctwo r z a d k i e  -  50,8%.  K lasa  wyrazów o c z ę s t o ś c i  n a jw y ż s z e j  

/ S N /  i  w y s o k i e j  / S C /  wycz erpuje niemal równę połowę nauko­
wego t e k s t u  językozna wczego / 4 9 , 2 % / ,  w p o z o s t a ł y c h  próbach 
t e k s t u  naukowego wahania pod względem w ykorzysta n ia  SN i  SC 

w budowie t e k s t u  wynoszę ok .  9% użyć tych wyrazów. I  tak 
próbę LIT  c e c h u j e  n a j n i ż s z y  u d z i a ł  SN i  SC w budowie t e k s t u  

4 4,8 % ,  próbę PED z a ś  najw yższy  -  53,7%.

Spróbujmy sc h ara kte ryzow ać  s t r u k t u r y  gramatyczne tych 

dwu k l a s  c z ę s t o ś c i  SN i  SC,  w o p a r c i u  o l i s t ę  rangowę próby 

3ÇZ.
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Lista rangowa próby OÇZ

N = ÎOOOO wyrazów V » 2679 h a s e ł

Lp Ranga Hasło Fr Lp Ranga Hasło Fr

1 1 w / e / 426 29 28 c z ę s t o 35
2 2 i 252 30 t y l k o 35
3 3 na 236 31 29 prze z 33

4 4 ten 196 32 30 grupa 31

5 5 z / e / 183 33 przy 31

6 6 S i ę 162 34 z n a c z e n ie 31

7 7 być 142 35 31 lub 30

8 8 on 110 36 32 tu 28

9 9 do 107 37 fu n k c ja 28

10 10 pr zykład 98 38 33 dwa 27

11 11 k t ó r y 88 39 móc 27

12 12 ję zy k 87 40 34 imię 26

13 13 n i e 86 41 35 t e k s t 25

14 14 nazwa 75 42 ba rdzo 25

15 15 wyraz 73 43 36 typ 24

16 16 o 63 44 a l e 24

17 17 od 60 45 po 24

18 18 forma 59 46 p o l s k i 24

19 19 że 57 47 37 cecha 23

20 20 występować 55 48 oraz 23

21 21 rzeczownik 47 49 t e ż 23

22 22 ja k 46 50 38 s p ó ł g ł o s k a  22

23 23 a 43 51 takż e 22

24 zdan ie 43 52 39 d ru gi 21

25 24 mieć 41 53 pierwszy 21

26 25 inny 40 54 sa mogłosk a 21

27 26 jako 38 55 dla 21

28 27 t a k i 36 56 40 procent 20
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LP

57

58

59

60

61

62

63

6 4 .

65

66

67

68
69

70

71

72

73

74

75
76

77

78

79

80
81

82

83
64

85

86

87

88

Ranga Hasło Fr Lp Ranga Hasło Fr

zaimek 20 89 S t r u k t u r a 14

co 20 90 swój 14

c z ę ś ć 20 91 w i e l e 14

41 wypadek 19 92 element 14

można 19 93 47 końcówka 13

42 ro dza j 18 94 odpowiedni 13

również 18 95 przed 13

tak 18 96 przysłówek 13

więc 18 97 syn taktyczny 13

jednak 18 98 t r e ś ć 13

43 czy 17 99 u 13

fonem 17 100 uż y c ie 13

trze b a 17 101 c a ł y 13

porównać 17 102 m a t e r i a ł 13

system 17 103 różny 13

temat 17 104 s y lab a 13

44 pojedynczy 16 105 48 formacja 12

sam 16 106 morfem 12

jeden 16 107 między 12

45 przyimek 15 108 n i ż 12

semantyczny 15 109 p o s z c z e g ó ln y  12

nazwisko 15 110 s u f i k s 12

gdy 15 111 uwaga 12

46 wypowiedź 14 112 za k re s 12

a u t o r 14 113 gwara 12

l i c z b a 14 114 językowy 12

sposób 14 115 ju ż 12

w sz yst ek 14 116 opozyc ja 12

c za s 14 117 podstawa 12

i l o ś ć 14 118 z j a w i s k o 12

ka t e g o r i a 14 119 k i l k a 12

st osunek 14 120 pewien 12
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«-P

121

122
123
124

125
126

127

128
129

130

131
132

133

134

135
136

137

138

139

140

141

142

143

144

145
146
147

148

149
150

151

Hasło Fr Lp Ranga Hasło Fr

c z ę s t y 11 154

c z ło n 11 155

kied y 11 156
sł ownictwo 11 157

o k r e ś lo n y 11 158

oznaczać 11 159

s t a r o p o l s k i 11 160

t r z y 11 161

własny 11 162

a lb o 11 163

c h a r a k t e r 11 164

obcy 11 165

p o s t a ć 11 166

odmiana 10 167

osobowy 10 168

przedstawiać 10 169

rodzimy 10 170

s i e b i e 10 171

sp o ty k a ć 10 172

s t o p i e ń 10 173
w i e l k i 10 174

zawsze 10 175

n a l e ż e ć 10 176

bowiem 10

n i e k t ó r y 10 38

n a t o m ia s t 10 46

obok 10 63

proc es 10 71

czynność 10 101

za p o ż y c z e n i e 10 219

czynny 10 460

dawny 10 1505
g ło s k a 10

k o n t e k s t  10

l e k s y k a l n y  10

51 nominat ivue 9 
ogólny  9

o r z e c z e n i e  9

pod 9

podobnie 9

p o z y c ja  9

prze dmiot  9
s k ł a d n i k  9

słowo 9
s ta n o w ić  9

s t ro n a  9

s z e s n a s t y  9

termin 9

własny 9

wśród 9

względ 9

zasada 9

zmiana 9
zwięzek 9

zwięzany 9

e t ym olog ia  9

h a s e ł  8

h a s e ł  7

h a s e ł  6
h a s e ł  5

h a s e ł  4

h a s e ł  3

h a s e ł  2

h a s e ł  1



Pie rw sz e m i e j s c e  na l i ś c i e  rangowej zajmuje s ł o w n i ­

ctwo gram atyczne ,  co p o t w ie r d z a ją  dane empiryczne w s z y s t k ic h  
słowników fr ekw en cyjnyc h6 . W s k ł a d  słownictwa n a j c z ę s t s z e g o  

próby ÜÇZ wchodzę podstawowe n a j p r o s t s z e  p r z y i m k i :  w, na ,  z 

do : s p ó j n i k :  i ;̂ z a i m k i :  t e n , s i ę , on ; słowo posi łkowe b y ć . 

C h a r a k t e r y s t y c z n y  j e s t  brak p a r t y k u ł y  n ie  wśród d z i e s i ę c i u  

n a j c z ę s t s z y c h  h a s e ł  t e j  próby.  Badane t e k s t y  n a le ż ę  do k la s y  

" w i " . r e p r e z e n t u j ę c  p o l s z c z y z n ę  p isanę n i e a r t y s t y c z n ę , w 

k t ó r e j  przyimek w j e s t  wyrazem p i e r w s z e j  r a n g i ,  a s p ó j n i k  i  
wyrazem d r u g i e j  r a n g i 7 .

A n a l i z u j ę c  wyrazy n a l e ż ę c e  do k l a s y  SC stwierdzamy d e -  
c y d u ję c ę  przewagę wyrazów nazywajęcych w tym p r z e d z i a l e  

frekwencyjnym. Wyróżnia s i ę  wśród nich  t r z y  typy j e d n o s t e k 8 :

1 /  w y s tę p u ję c e  we w s z y s t k i c h  s t y l a c h  pisanych w k l a s i e  
S C ,  c z y l i  s łow nictw o n e u t r a l n e  np.  c z a s , c z ę ś ć , z a k r e s , s t o ­

sunek . z w i ą z e k . c a ł y , w i e l k i , i n n y . b a r d z o , c z ę s t o  :

2 /  po w tarza ję ce  s i ę  we w s z y s t k ic h  l i s t a c h  rangowych 

badanych prób.  G ę ś l i  w dodatku i c h  c z ę s t o ś c i  i  rangi  sę  

z b l i ż o n e ,  możemy s ę d z i ć ,  że n a l e ż ę  do słownictwa ogólnonauko-  

wego, a więc r z e c z o w n i k i :  p r o c e s , systern, f u n k c l a , e le m e n t , 
l i c z b a . s t o p i e ń , s p o s ó b , s t r u k t u r a . z a s a d a , m a t e r i a ł . z j a w i ­
sko . pr z e d m i o t . podstawa . zmiana ; p r z y m i o t n i k i :  o k r e ś l o n y , 

r ó ż n y . o g ó l n y . p o s z c z e g ó l n y . związany'; c z a s o w n i k i :  n a l e ż e ć , 
s t a n o w i ć , występować, porównać, o z n a c z a ć , p r z e d s t a w i a ć , sp o ­

t y k a ć , n a l e ż e ć  ; p r z y s ł ó w k i :  t y l k o , j u ż , ró wnież , t e ż , zaw sze, 

n atom ia st  ;
3 /  wyrazy c h a r a k t e r y s t y c z n e  t y l k o  dla próby 0 Ç 2 ,  c z y l i  

wyrazy tematyczne i  w y r a z y - k l u c z e .  Hasła c h a r a k t e r y s t y c z n e  

t o  t a k i e ,  k t ó r e :  a /  maję wysokę fre kw encję  / f r ^ . 1 0 /  w prób ie 
DÇZ, a j e d n o c z e ś n i e  n i e  w ystępuję  ani  razu w p o z o s t a ł y c h  pró­

bach:  rzeczownik . s p ó ł g ł o s k a . sa m o gło sk a . zaimek, fonem , 

przy imek, końcówka, p r z y s ł ów e k , s y l a b a , s y n t a k t y c z n y , s u f i k s , 

z ap ożyc zen ie  ; b /  maję w danej  p r ó b ie  wysokę fre kw enc ję  przeciw-  

wstawionę n i s k i e j  w p o z o s t a ł y c h  próbach:  j ę z y k . nazwa. wyraz,
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z d a n ie , im ię , t e k s t . cech a , c z e ś ć . rodzą i . temat. p ojed yn czy. 
semantyczny, nazw isko, k a t e g o r i a , fo rm a cja . morfem, język o ­
wy. opozyc j a . c z ł o n . słownictwo . s t a r o p o l s k i . odmiana. oso­
bowy. ob cy, rodzimy.

Trzeba zauważyć,  że wyrazy tematyczne t o  j e d n o c z e ś n i e  

j e d n o s t k i  t e r m i n o l o g i c z n e .  Tworzenie terminów z i l o ś c i o w e g o  

punktu widzenia  odbywa s i ę  d z i ę k i  przesuwaniu j e d n o s t e k  l e ­

k s yk a ln yc h  ze e t r e f  f rekw en cyjnyc h o małym prawdopodobień­

s t w i e  w y s t ę p i e n i a  do s t r e f y  s łów n a j c z ę ś c i e j  powtarzanych.

A n a l i z a  s t a t y s t y c z n a  p o z w o l i ł a  t e ż  uchwycić  je d nę z 

n a j b a r d z i e j  c h a r a k t e r y s t y c z n y c h  cech ję z y k a  naukowego -  n o -  

m i n a l n o ś ć . p r z e j a w i a j ę c a  s i ę  we wzajemnych p r o p o rc ja c h  c z ę ­

ś c i  mowy, a s z c z e g ó l n i e  w st os u n ku  rzeczownika do c zaso w ni ­

k a ,  przy m io tn ik a  do p r z y s ł ów k a ,  przyimka do s p ó j n i k a .  S t y l  

naukowy c e c h u j e  przewaga k l a s y  imion nasyconych maksymalnie 

i n f o r m a c j ę ,  n a j c z ę ś c i e j  je d n ozn ac zn ych .  Oto jak p r z e d s t a w i a -  

j ę  s i ę  dane d o t y c z ę c e  ro zkła du c z ę ś c i  mowy w p rób ie  ÜÇZ:

Tabela 5

Rozkła d c z ę ś c i  mowy /w %/

Słownik T e k s t

1 . Rzeczownik 4 3 , 5 1 . Rzeczownik 3 2 ,5

2 . P rzym io tn ik 2 9 , 2 2 . Przym iotn ik 1 8 , 4

3. Czasownik 1 4 , 2 3. Przyimek 1 2 , 8

4. Przysłówek 5 , 6 4. Czasownik 1 0 , 5

5. Zaimek 1 , 7 5. Zaimek 9 , 4

6 . L i c z e b n i k 1 , 5 6 . S p ó j n i k 6 , 3

7. Przyimek 1 , 2 7 . Przys łó wek  • 6 , 2

8. C y t a t y  z j . o b c y c h 1 , 7 8. L i c z e b n i k 2 , 3

9 . Sp ójn ik . 1 » ° 9 . P a r t y k u ł a 1 , 0

10. Pa r ty k u ł a ^ 0 , 1 5 1 0. C y t a t y  z j .  
obcych 0 , 6
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2 danych przedstawionych  w t a b e l i  widać c a łk ow it ą  

n i e o b e c n o ś ć  wykrzyknika oraz  pr zod ujęcę  r o l ę  rzeczownika i  

p rzym iotn ika  zarówno w t e k ś c i e ,  ja k  i  w s łow nik u .  Tak wyso­

ka frekw en cja  przymiotników / d r u g i e  m i e j s c e /  w sł ow n ik u ,  a 

zw łaszc za  w t e k ś c i e  wyróżnia naukową odmianę języka p i s a n e ­

go i  j e s t  cechę c h a r a k t e r y s t y c z n ą  n i e  t y l k o  p o l s k i c h  tekstów 

naukowych^-®, Z danych M .Za rębiny11 d la  p o l s z c z y z n y  o g ó ln e j  

p i s a n e j  wynika,  że na drugim m i e js c u  po rzeczowniku,  z a r ó ­

wno w t e k ś c i e / jak i  w s ł o w n ik u ,  z n a j d u j e  s i ę  c zas ownik,  a 

n i e  p r z y m i o t n i k .  Z  rzeczownikiem p o z o s t a j e  t e ż  w związku 

wysoka frekw en cja  przyimków w t e k ś c i e  / t r z e c i e  m i e j s c e / .  W 

p o z o s t a ł y c h  próbach humanistycznych procentowy u d z i a ł  p o s z c z e ­

gólnych c z ę ś c i  mowy j e s t  z b l i ż o n y .  Użyteczny j e s t  tu  wska-sźnik no m inalnosc i  W * - ^ ,  k t ó r y  o k r e ś l a  wzajemny s tos u n ek  

rzeczownika / S /  do czasownika / V /  w t e k ś c i e .

Przy  zachowanej  równowadze wskaźnik otrzymuje  wa rto ść  

równą j e d n o ś c i .  Dla badanych prób języka  naukowego wskaźnik 

ten wynosi  :

NT -  4 , 2  ; LI T  -  3 , 4 ;  DÇZ -  3 , 3 ;  PED -  3 , 3 ;  HIST -  3 , 1 .

Próby humanistyczne są  raniej nominalne n i ż  próba języka nau­

k o w o - te c h n ic z n e g o  i  mają wsk aźnik i  nominalno śc i  bardzo do 
s i e b i e  z b l i ż o n e .

Nominalność t e k s t u  naukowego wiąże s i ę  z występowaniem 

terminów. Każdy termin bowiem j e s t  w swoim podstawowym sp o­

s o b i e  i s t n i e n i a  po pros tu  rzeczownikiem lub nominalną grupę 

wyrazową, g d z i e  rzeczownik nazywa genus proximum, z a ś  w przy­

miotniku wyrażana j e s t  r ó ż n ic a  -  d i f f e r e n t i a  s p e c i f i c s ,  np. 

nazwa w ł a s n a , jęz yk l i t e w s k i , temat słowo tw órczy.  Okazuje 
s i ę ,  że terminy naukowe st anowią 37% ogółu  rzeczowników wy­

s t ę p u j ą c y c h  w t e k ś c i e  oraz 2 6 , 4% ogó łu  h a s e ł  rzeczownikowych. 

Niemal w takim samym s t o p n i u  wykorzystywane są w f u n k c j i  

terminu p r z y m i o t n i k i ,  s tanow iąc  w p r ó b ie  3ÇZ 35% użyć przy ­

miotnikowych w t e k ś c i e  oraz 35,2%  h a s e ł  przymiotnikowych.
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Termin st aw iano  zawsze w centrum z a i n t e r e s o w a ń  Językiem 

naukowym, a nawet próbowano przeprowadzać p o d z i a ł  ję z y k a  

naukowego ze  względu na t ę  grupę j e d n o s t e k  l e k s y k a l n y c h  

/ " t y l e  odmian ję z y k a  naukowego, i l e  s p e c j a l n o ś c i  b a d a w czy c h " / .

2 kwantytatywnego punktu widzenia  t e r m i n o l o g i a  n i e  

stanowi dom inujące j  grupy l e k s y k a l n e j  w badanych t e k s t a c h  

językozna w cz ych .  U d z i a ł  terminów w p r ó b i e  J Ç Z  wynosi  22,9% 
sł ownika  i  1 8,5%  t e k s t u  / p r z e c i ę t n a  d la  w s z y s t k i c h  prób 
humanistycznych -  22,1% sł ownika  i  17,2% t e k s t u / .  Odpowie­

d n ie  dane d la  próby NT sę z n a c z n i e  wyższe i  wynoszę 3 4 ,  0% 

sł ownika  i  32,0% t e k s t u .  Nie z n a j d u j e  ta k ż e  c a ł k o w i c i e  po­

t w i e r d z e n i a  te z a  o przewadze zap ożyczeń  w k a żd e j  t e r m i n o l o ­

g i i .  W p rób ie  J Ç Z  terminy obce st anow ię 33% t e k s t u ,  przewa­

ża j ę  więc terminy o p a r t e  na rodzimym m a t e r i a l e  językowym -  

6 7 ,0 % .  J e d n o c z e ś n i e  wyrazy t e r m i n o l o g i c z n e  obce s tano wię  

37,8% ogółu  z ap o życ zeń  w y s tę p u ję c y c h  w t e k ś c i e  ję z y k o z n a ­

wczym. Oznacza t o ,  że w t e k s t a c h  ty ch w i ę k s z o ś ć  wyrazów z a ­

pożyczonych n a l e ż y  do i n n y c h ,  n i e t e r m i n o l o g i c z n y c h  warstw 

l e k s y k i .

Za c ec h ę  s z c z e g ó l n i e  w y r ó ż n ia ję c ę  odmianę naukowę sp o­

śród innych odmian f u n k c jo n a ln y c h  zwykło s i ę  uważać poza

t e r m i n o l o q i a  i  wysokim udziałem zap ożyc zeń  także i  a b s t r a k -
12  ' 

cv iność \, co z n a l a z ł o  p o t w ie r d z e n ie  w badenym m a t e r i a l e .

J e ż e l i  zał ożym y,  że głównym nośnikiem a b s t r a k c y j n o ś c i  w

t e k ś c i e  naukowym j e s t  r z e c zo w n ik ,  to  okaże s i ę ,  że w p ró b ie

JÇZ -  90,5% ogółu  rzeczowników n a l e ż y  do a b s t r a k c y j n y c h .

Próba językoznawcza przewyższa pod tym względem p o z o s t a ł e

próby / L I T  -  83,8%;  PED -  79,0%; NT -  76 ,5 % ;  HIST -  7 5 , 5 % / .
Nie w p e ł n i  wła śc iwe j e s t  w i ę z a n i e  a b s t r a k c y j n o ś c i  tekstów
naukowych z występowaniem rzeczowników zakończonych na

- a n i e . - e n i e . - c i e , o k a z u je  s i ę ,  że w t e k s t a c h  o n a j w i ę k s z e j
a b s t r a k c y j n o ś c i , t j . ; J ę Z  i  LIT ,  ponad połowę rzeczowników

a b s t r a k c y j n y c h  stanowię a b s t r a c t s  n i e p o d z i e l n e  słowotwórczo

/ 5 5 , 4 %  J Ç Z ;  54,3% L I T / .
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" M g l i s t o ś ć "  c z y  ' j a s n o ś ć "  wypowiedzi  naukowej r e a l i ­
z u j e  s i ę  w t e k ś c i e  w p o s t a c i  konkretnych cech językowych.

0 wrażeniu komunikatywności wypowiedzi  decy d uje  w i e l e  czyn­

ników,  dwa wydaję s i ę  n a j w a ż n i e j s z e :  1 /  k s z t a ł t  składniowy 

t e k s t u ,  j e g o  sk onstr uow an ie  ze zdań o p r o s t e j  budowie,czy 

t e ż  p r z e c i w n i e ,  z  wielocz ło no wych okresów; 2 /  dobór wyrazów

1 i c h  p o ł ę c z e ń ,  a zw łaszc za  s t o p i e ń  z a w a r t o ś c i  w nim słów 

uznanych za t r u d n e .  W i e l o k r o t n i e  podejmowano próby i c h  mie­

r z e n i a :  / j . M i s t r i k ,  R . Gunning,  W .P isarek  i  i n n i / .

W swoich badaniach posłużyłam s i ę  wskaźnikiem z r o z u ­
m i a ł o ś c i  B . S i g u r d a 13 / I  в Lffl + L0/ .  Wskaźnik ten d la  wszy­

s t k i c h  badanych prób w y n o s i ł  ponad 5 0 ,  co k w a l i f i k u j e  j e  

jak o  t e k s t y  t r u d n e ,  p o r .  próba j Ç Z  -  5 1 , 5 ;  LIT -  5 4 , 9 ;  HIST 
-  5 5 , 8 ;  NT -  6 0 , 7 ;  PED -  6 6 , 5 .  językoznawcy i  l i t e r a t u r o ­

znawcy wykazuję d b a ł o ś ć  o k u l t u r ę  w y s ł o w i e n i a ,  a wskaźnik 

skomplikowania s t r u k t u r y  j e s t  w tych próbach n a j n i ż s z y .
W ś w i e t l e  przeds tawio nych danych s t a t y s t y c z n y c h ,  j ę z y ­

koznawczy t e k s t  naukowy wyróżnia s i ę  wśród innych badanych 
prób wysokim stopniem a b s t r a k c y I n o ś c i  i  komunikatywności . 

Pomiary p o z o s t a ł y c h  cech sę  z b l i ż o n e  do p o z o s t a ł y c h  prób i  

k w a l i f i k u j ę  t e k s t  językoznawczy jak o  pr zynależny  do humani­

s t y c z n e j  pododmiany ję z y k a  naukowego.
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